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  Письмо Специального советника и главы Следственной 

группы Организации Объединенных Наций по содействию 
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Леванта», от 11 ноября 2020 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 В соответствии с пунктом 4 резолюции 2544 (2020) Совета Безопасности 

настоящим имею честь препроводить пятый доклад о деятельности Следствен-

ной группы Организации Объединенных Наций по содействию привлечению к 

ответственности за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским государ-

ством Ирака и Леванта». 

 Буду признателен за доведение настоящего письма и доклада до сведения 

членов Совета Безопасности и их публикацию в качестве документа Совета.  

 

 

(Подпись) Карим Асад Ахмад Хан 

Специальный советник и глава Следственной группы 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)


S/2020/1107 
 

 

2/25 20-15012 

 

  Пятый доклад Специального советника и главы 
Следственной группы Организации Объединенных 
Наций по содействию привлечению к ответственности 
за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским 
государством Ирака и Леванта» 
 

 

 Резюме 

 Пятый доклад о деятельности Следственной группы Организации Объеди-

ненных Наций по содействию привлечению к ответственности за преступления, 

совершенные ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леванта», представля-

ется во исполнение резолюции 2544 (2020) Совета Безопасности. 

 В течение отчетного периода Следственная группа продолжала применять 

новаторский подход к выполнению своего мандата для преодоления серьезных 

трудностей, вызванных пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19). 

 Главную роль в достижении успехов сыграло укрепление сотрудничества с 

иракскими судебными органами. Важным событием стало то, что Группа начала 

проводить тренинги и оказывать поддержку иракским следственным судьям в со-

ставлении досье для судебного преследования членов организации «Исламское 

государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известной как ДАИШ) за военные 

преступления, преступления против человечности и геноцид. Группа также ин-

тенсивно сотрудничает как с судебными, так и исполнительными органами в деле 

широкомасштабной оцифровки и архивирования документальных материалов, 

которые будут иметь важнейшее значение для сбора доказательств по уголовным 

делам, возбужденным против членов ИГИЛ. 

 Эти инициативы по созданию потенциала осуществляются параллельно с 

предпринимаемыми в Ираке шагами по принятию законопроекта — находяще-

гося сегодня на рассмотрении Совета представителей Ирака, — который заложит 

национальную правовую базу для судебного преследования членов ИГИЛ за 

международные преступления. 

 Ускоренными темпами продвигалась и следственная деятельность Группы, 

несмотря на существенные препятствия, создаваемые COVID-19. От различных 

иракских ведомств был получен целый ряд внутренних административных доку-

ментов ИГИЛ, которые, будучи проанализированы и помещены в единое храни-

лище, помогают составить полное представление о тех, кто несет наибольшую 

ответственность за конкретные преступления, совершенные ИГИЛ.  Продолжа-

лись опросы свидетелей и потерпевших с соблюдением протоколов, действую-

щих в период пандемии COVID-19, в том числе с использованием технологии 

видеоконференций. Группа также создала «Шухуд» — цифровую платформу, 

позволяющую свидетелям и потерпевшим дистанционно, безопасно и конфиден-

циально передавать информацию о совершенных ИГИЛ преступлениях.  

 Группа продолжала также оказывать содействие в проведении раскопок 

мест массовых захоронений в Ираке, и в октябре после приостановления в пер-

вые месяцы года деятельности из-за ограничений на поездки, связанных с 

COVID-19, были возобновлены работы еще в двух местах. Этой деятельности 

также способствовала разработка совместно с правительством Ирака общей 

стратегии проведения раскопок мест массовых захоронений. Одновременно с 

этим Группа расширила предоставление помощи иракским властям в деле за-

щиты и поддержки свидетелей, уделяя особое внимание психосоциальной по-

мощи потерпевшим и членам их семей во время проведения раскопок.  
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 Работая с иракскими религиозными лидерами в соответствии с документом, 

озаглавленным «Межконфессиональное заявление о тех, кто пострадал от рук 

ДАИШ», а также благодаря созданию Форума для диалога ЮНИТАД-НПО, 

Группа стремилась обеспечить всестороннее использование экспертных ресур-

сов и общинных сетей неправительственных организаций и религиозных властей 

при осуществлении своего мандата. Важно отметить, что щедрые финансовые 

взносы государств-членов позволили Группе еще больше расширить круг прово-

димых расследований, чтобы охватить весь спектр общин, пострадавших от пре-

ступлений ИГИЛ в Ираке. 

 Прогресс, достигнутый в сборе доказательств, дал возможность Группе уси-

лить свой стратегический подход, сосредоточив внимание на проведении трех 

взаимодополняющих мероприятий: подготовка тематических юридических за-

ключений; составление досье, необходимых для судебного преследования от-

дельных лиц; оказание оперативной и адресной поддержки текущим националь-

ным разбирательствам. В совокупности эти компоненты теперь обеспечивают 

Группе более прочную основу для поддержки национальных усилий по привле-

чению к ответственности в период до завершения ее мандата.  
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 I. Введение 
 

 

1. Настоящим Совету Безопасности представляется пятый доклад о деятель-

ности Следственной группы Организации Объединенных Наций по содействию 

привлечению к ответственности за преступления, совершенные ДАИШ/  

«Исламским государством Ирака и Леванта» (ЮНИТАД). 

2. В отчетный период Следственная группа во исполнение своего мандата 

продолжала проводить расследования в целях поддержки национальных усилий, 

направленных на привлечение к ответственности членов организа ции «Ислам-

ское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известной как ДАИШ) за де-

яния, которые могут быть приравнены к военным преступлениям, преступле-

ниям против человечности и геноциду. Работа Группы велась в соответствии с 

резолюцией 2379 (2017) Совета Безопасности и кругом ведения Группы в Ираке 

(S/2018/118, приложение), утвержденным Советом Безопасности 13 февраля 

2018 года. В соответствии с пунктом 3 резолюции 2379 (2017) Специальный со-

ветник и глава Следственной группы также продолжал тесно взаимодействовать 

с группами потерпевших, национальными властями, религиозными деятелями и 

неправительственными организациями в целях содействия привлечению к от-

ветственности на международном уровне за преступления, совершенные ИГИЛ, 

и работать с потерпевшими, с тем чтобы в полной мере обеспечить учет их ин-

тересов при привлечении к ответственности членов ИГИЛ.  

3. 18 сентября 2020 года в своей резолюции 2544 (2020) Совет Безопасности 

по просьбе правительства Ирака единогласно постановил продлить мандат 

Следственной группы, вновь заявив о своем одобрении уникального партнер-

ства, налаженного между национальными властями, международным сообще-

ством и затронутыми общинами в целях привлечения к ответственности членов 

ИГИЛ. 

4. Отчетный период был отмечен внедрением новаторских решений для пре-

одоления сохраняющихся серьезных трудностей, вызванных пандемией корона-

вирусной инфекции (COVID-19). В условиях, когда следственная деятельность 

на местах была затруднена из-за ограничений на поездки, а внешнее взаимодей-

ствие с ключевыми национальными партнерами было аналогичным образом со-

кращено, Группа нашла новые способы сбора доказательств и обеспечения того, 

чтобы наиболее уязвимые свидетели могли дать свои показания.  Определяю-

щую роль в этой связи сыграло углубление партнерских отношений с иракскими 

властями и дальнейшее освоение передовых технологических средств. Форми-

рование нового правительства в Ираке в августе 2020 года открыло дополни-

тельные возможности для укрепления сотрудничества с ключевыми националь-

ными ведомствами. 

5. В настоящем докладе говорится как о прогрессе, который продолжает от-

мечаться в работе Группы, так и о серьезных трудностях, с которыми она стал-

кивается. С учетом крупных подвижек как в Ираке, так и в других государствах-

членах, связанных с потенциальным преследованием членов ИГИЛ за военные 

преступления, преступления против человечности и геноцид, в докладе также 

излагается обновленная стратегическая концепция Группы, на основе которой 

она намерена оказывать целенаправленную и эффективную поддержку текущим 

национальным разбирательствам. 
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 II. Стратегическая направленность деятельности 
и структура Следственной группы 
 

 

 A. Ход расследований  
 

 

6. Спустя два года после начала своей следственной деятельности в Ираке 

Группа углубила и диверсифицировала направления работы по расследованию 

совершенных ИГИЛ преступлений, создав доказательственную базу, которая се-

годня способна значительно активизировать усилия по привлечению к ответ-

ственности на национальном уровне. Были использованы более тесные отноше-

ния с общинами потерпевших и национальными ведомствами, и решение все 

большего числа приоритетных следственных задач вышло на стадию консоли-

дации доказательств и правового анализа. В настоящее время создано шесть спе-

циальных полевых следственных групп, а также дополнительные специализи-

рованные тематические группы по таким вопросам, как преступления на ген-

дерной почве, преступления, направленные против детей или затрагивающие их 

интересы, защита свидетелей, криминалистика и отслеживание финансовых 

средств, что стало дополнительным подспорьем в следственной деятельности 

Группы. 

 

  Выполнение первоначальных приоритетных задач следственной работы 
 

7. Что касается расследования нападений на общину езидов в Синджаре и 

других районах Ирака, то Группа завершает работу по расследованию преступ-

лений, совершенных в деревне Кочо, и связанных с ними массовых убийств в 

Солахе, южный Синджар. Эта работа включает в себя завершение раскопок в 

Кочо и в Институте Солаха, а также идентификацию членов ИГИЛ, несущих 

главную ответственность за эти нападения, и сбор информации о них.  В течение 

отчетного периода сбор показаний у ряда особо ценных свидетелей и сбор ос-

новных внутренних документов ИГИЛ сыграли особо важную роль в углубле-

нии знаний Группы о реальной структуре командования ИГИЛ в связи с этими 

нападениями, в частности в отношении ячеек ИГИЛ в Кайраване, Баадже и 

Талль-Афаре. Группа также выявила ряд дополнительных объектов культурного 

наследия езидов, разрушенных ИГИЛ, и продолжает установление ответствен-

ности ячеек и отдельных членов ИГИЛ.  

8. В предстоящие месяцы Группа скорректирует направление этого расследо-

вания, переключив внимание на другие места на юге Синджара, включая места 

совершения преступлений в Хардане, Синуни и Хана-Суре и вблизи них, а также 

преступлений, совершенных в отношении езидов, бежавших в направлении 

горы Синджар и на нее. Осаде горы Синджар силами ИГИЛ было уделено пер-

воочередное внимание в связи с тем, что во время этих нападений погибло боль-

шое число езидов, среди которых, по сообщениям, было много детей. Убийствам 

и похищениям членов общины езидов в северной части Синджара будет также 

уделяться постоянное внимание в предстоящие месяцы.  

9. За отчетный период значительно продвинулось расследование массовых 

убийств безоружных курсантов и военнослужащих Академии ВВС в Тикрите в 

июне 2014 года, в результате чего Группа сделала шаги вперед в работе по пра-

вовой квалификации соответствующих преступлений, чему способствовал 

углубленный технический анализ Группой судебной экспертизы видеозаписей 

массовых убийств, сделанных ИГИЛ. Этому расследованию также способство-

вало продолжающееся активное содействие со стороны национальной судебной 

комиссии, созданной для расследования этих преступлений. За отчетный период 

комиссия предоставила несколько сотен судебно-медицинских заключений по 
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опознанию останков погибших. В предстоящий отчетный период Группа будет 

стремиться завершить первоначальную работу по этому приоритетному направ-

лению расследований.  

10. В июне 2020 года полевая следственная группа, расследующая преступле-

ния, совершенные ИГИЛ в районе Мосула в период 2014–2016 годов, начала но-

вое расследование массовых убийств заключенных, большинство из которых со-

ставляли шииты, на территории тюрьмы Бадуш в июне 2014 года. Предметом 

расследования является то, как ИГИЛ планировало и готовило это нападение, а 

также действия ИГИЛ в Бадуше и вблизи него после этой расправы. На началь-

ных этапах расследования главное внимание уделялось общению с прямыми 

свидетелями, потерпевшими, их родственниками и представителями общин. Ре-

зультатом взаимодействия с Министерством юстиции недавно стало получение 

большого числа заявлений, ранее сделанных свидетелями этих событий. В пред-

стоящие месяцы работа по сбору доказательств будет предполагать опросы по-

терпевших и ключевых свидетелей в сочетании с подробным анализом места 

преступления, т.е. мест массовых захоронений.  

 

  Диверсификация направлений следственной работы: новые приоритеты  
 

11. Значительный прогресс достигнут на новых направлениях следственной 

работы — в отношении преступлений, совершенных против туркменских общин 

какаи, шабак и шиа. На начальных этапах расследований Группа делала упор на 

тесное взаимодействие с общественными и религиозными деятелями, сель-

скими мухтарами, учеными и лидерами гражданского общества. Опираясь на 

прямое взаимодействие с этими партнерами, Группа вначале сделала предметом 

расследования предполагаемое систематическое уничтожение культурного 

наследия, домов и другого имущества, грабежи, массовые похищения, целена-

правленные убийства гражданских лиц и принудительное перемещение. К числу 

самых неотложных задач в области сбора доказательств относится проведение 

судебно-медицинской экспертизы массового захоронения в Алу-Антаре, а также 

криминалистическая экспертиза цифровых данных, направленная на идентифи-

кацию лиц, несущих главную ответственность за преступления против этих об-

щин. 

12. За последние шесть месяцев Группа провела широкие расследования пре-

ступлений против христианской общины в Ираке. Благодаря сотрудниче ству с 

соответствующими неправительственными организациями Группа смогла опре-

делить дополнительный круг потенциальных потерпевших и свидетелей, а 

также выйти на нескольких виновных из числа членов ИГИЛ. Важную роль в 

задании направления следственной работе сыграли также полученные от свиде-

телей фотоснимки поврежденных или разрушенных культовых сооружений, а 

также показания, касающиеся последствий таких действий.  В ближайшие ме-

сяцы основное внимание будет уделяться получению доказательств сексуаль-

ного и гендерного насилия и преступлений против детей, принадлежащих к хри-

стианским общинам. 

13. В течение отчетного периода Следственная группа также занималась набо-

ром основных сотрудников в новую полевую следственную группу, задача кото-

рой будет состоять в расследовании преступлений, совершенных против суннит-

ской общины в Ираке. 

14. Следственная группа выражает признательность Соединенному Королев-

ству Великобритании и Северной Ирландии и Соединенным Штатам Америки 

за крупные финансовые взносы, призванные поддержать работу по этим допол-

нительным направлениям расследований. 
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  Специализированные тематические группы: использование экспертных 

знаний по ключевым аспектам расследований 
 

15. Группа по сексуальным и гендерным преступлениям и преступлениям про-

тив детей продолжает активно взаимодействовать с потерпевшими и свидете-

лями таких преступлений. Недавние опросы, проведенные на основе подхода, 

ориентированного на интересы потерпевших, содействовали ведущимся в этой 

области расследованиям, дав возможность опознать дополнительных членов 

ИГИЛ, подозреваемых в причастности к обращению в сексуальное рабство. В 

течение отчетного периода Группа также продвинулась вперед в работе по изу-

чению идеологии и политики ИГИЛ, лежащих в основе таких преступлений 

ИГИЛ. Расширить эту деятельность позволили внебюджетные средства, посту-

пившие от Объединенных Арабских Эмиратов.  

16. В предстоящие месяцы будет сделан акцент на дальнейшее развитие взаи-

модействия Группы с сообществом лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров 

и квиров в Ираке на основе существующих отношений с соответствующими не-

правительственными организациями. Следует надеяться, что такое партнерство 

будет и в дальнейшем подталкивать уязвимых свидетелей или жертв преступле-

ний, совершаемых против этого сообщества, к даче показаний Группе. 

17. Опираясь на внебюджетные взносы, предоставленные Германией, Группа 

по отслеживанию финансовых средств продолжала оказывать поддержку работе 

Следственной группы над финансовыми аспектами преступлений, относящихся 

к ее мандату. С этой целью Группа взаимодействовала с рядом партнеров в Ираке 

и на международном уровне в деле сбора доказательств, включая онлайновые 

цифровые следы деятельности финансовых посредников, материалы дел, посту-

пающие от стран- и учреждений-партнеров, данные об отдельных операциях от 

финансовых учреждений и информацию, полученную в ходе бесед с экспертами. 

В будущем Следственная группа поставит во главу угла изучение досье ключе-

вых членов руководства ИГИЛ, которые, как считается, поддерживали его 

наиболее крупную финансовую деятельность. 

18. В соответствии со своими стратегическими приоритетами Группа занима-

ется созданием специализированной следственной группы по делам задержан-

ных. Используя имеющийся персонал, в том числе клинических психологов, 

юристов, следователей и аналитиков, она будет выполнять в рамках Группы 

функции планирования и экспертной помощи при проведении опросов задер-

жанных из числа членов ИГИЛ.  

19. Более подробный обзор проведенных Группой конкретных мероприятий по 

сбору, хранению и обеспечению сохранности доказательственных материалов 

приводится в разделе III.  

 

 

 B. Стратегическое видение: выстраивание работы в поддержку 

судебного преследования 
 

 

20. По мере продвижения вперед следственной деятельности Группа уделяет 

все больше внимания обеспечению того, чтобы собираемые и сохраняемые ею 

доказательства были в итоге эффективно использованы национальными судами.   

21. В соответствии с этим новым видением Группа выстраивает рабочий про-

цесс таким образом, чтобы добиваться результата в трех взаимодополняющих 

областях: a) подготовка тематических и всеобъемлющих юридических заключе-

ний, соответствующих ключевым следственным приоритетам Группы, в кото-

рых описываются, разъясняются и анализируются собранные доказательства и 

дается правовая квалификация преступлений, раскрытых с помощью этих 
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доказательств; b) ведение индивидуальных досье конкретных подозреваемых, 

которые, по мнению Группы, несут ответственность за эти преступления; c) ока-

зание адресной помощи по запросам национальных властей. Ведя скоординиро-

ванную работу в этих трех областях, Группа стремится добиться максимального 

эффекта от своей деятельности для текущих национальных разбирательств и 

выработать четкие принципы распределения ресурсов вплоть до завершения 

своего мандата. 

 

  Юридические заключения: доказательства и правовая квалификация 

преступлений, совершенных «Исламским государством Ирака и Леванта» 
 

22. В настоящее время Группа занимается подготовкой юридических заключе-

ний по каждому из вышеописанных следственных приоритетов. В этих заклю-

чениях, содержащих описание соответствующих событий и действий, будет 

дана правовая квалификация преступлениям, которые, как установлено, были 

совершены ИГИЛ, в данной области расследования. Описание подкрепляется 

ссылками на конкретные доказательства, сходными по форме с «досудебными 

заключениями», часто встречающимися при судебном преследовании по делам 

о военных преступлениях, преступлениях против человечности и геноциде.  

23. В юридических заключениях будут также проанализированы предпосылки 

для применения собственно норм международного уголовного права, а именно 

факт широкомасштабных и систематических нападений на гражданское населе-

ние или наличие вооруженного конфликта в случае совершения преступлений 

против человечности и военных преступлений, соответственно. Опираясь на 

весь спектр собранных на сегодняшний день свидетельских показаний, доку-

ментальных, цифровых и судебно-медицинских доказательств, Группа опреде-

лит, каким образом на основе собранных доказательств установить главные эле-

менты состава преступлений, относящихся к ее мандату. 

24. В этой области своей работы Группа стремится укрепить основу, на кото-

рой национальные власти могут оценивать имеющиеся в их распоряжении до-

казательства и решать, каким образом элементы состава международных пре-

ступлений могут быть обоснованы в ведущейся ими сфере расследований. Такая 

оценка имеющихся доказательственных материалов, опирающаяся на юридиче-

ские заключения Группы и дополняемая ими, укрепит способность националь-

ных властей предъявлять подозреваемым обвинения в совершении военных пре-

ступлений, преступлений против человечности и геноцида, подпадающих под 

их юрисдикцию. 

25. В настоящее время в юридических заключениях Группы, находящихся на 

самом продвинутом этапе подготовки, рассматриваются нападения, совершен-

ные ИГИЛ на общину езидов и начавшиеся в округе Синджар в августе 

2014 года, и массовое убийство безоружных курсантов и военнослужащих Ака-

демии ВВС в Тикрите в июне 2014 года. Ожидается, что работа над обоими за-

ключениями завершится в первой половине 2021 года.  

26. Последующие заключения будут посвящены другим текущим следствен-

ным приоритетам Группы, включая преступления, совершенные в Ираке в отно-

шении христиан, ярсанистов, шабаков, суннитов и туркменов-шиитов. В еще од-

ном заключении будут изложены элементы состава преступлений,  связанных с 

проводимым ею расследованием в Мосуле, причем особое внимание будет уде-

лено преступлениям, совершенным ИГИЛ в тюрьме Бадуш. Это также послужит 

отправной точкой для более детального расследования других преступлений, за-

планированных или совершенных ИГИЛ в Мосуле. Предусматривается также 

подготовка еще одного, междисциплинарного тематического заключения по ген-

дерным преступлениям и преступлениям против детей. 
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27. Предполагается, что к концу 2021 года национальные власти смогут по за-

просу получить доступ в общей сложности к четырем юридическим заключе-

ниям. По мере сбора новых доказательств эти заключения будут и далее разви-

ваться, и резюме каждого из них будет публиковаться в открытом доступе.  

 

  Индивидуальные досье: установление связи членов «Исламского 

государства Ирака и Леванта» с их преступлениями 
 

28. Параллельно с подготовкой юридических заключений, в которых рассмат-

ривается контекстуальная основа расследуемых преступлений, Следственная 

группа подготовила целый ряд досье с подробным описанием доказательств, 

связывающих конкретных членов ИГИЛ с преступлениями, описанными в этих 

заключениях.  

29. В этих досье будут изложены признанные на международном уровне спо-

собы привлечения подозреваемого к уголовной ответственности, включая ответ-

ственность вышестоящего начальника, вместе с необходимыми подтверждаю-

щими вину доказательствами, собранными Следственной группой.  

30. В соответствии со своим мандатом при составлении досье Следственная 

группа сосредоточивает усилия на тех, кто несет главную ответственность за 

преступления ИГИЛ в Ираке, включая командиров регионального или среднего 

звена и тех, кто отдавал приказы о совершении таких актов и исполнял их. О 

прогрессе в расследованиях свидетельствует то, что в настоящее время наиболь-

шее число открытых досье связано с расследованием Группой преступлений, 

совершенных ИГИЛ в Синджаре и Тикрите и в их окрестностях.  

31. При составлении таких досье особое внимание уделяется включению в них 

доказательств, способных восполнить существующие пробелы в национальных 

процессах привлечения к ответственности, включая: показания и документы от 

свидетелей, которые ранее не давали показаний; цифровые доказательства, по-

лученные с электронных устройств, ранее использовавшихся ИГИЛ; записи те-

лефонных разговоров и другие мобильные данные; криминалистические мате-

риалы и результаты анализов, собранные в ходе раскопок мест массовых захо-

ронений в сотрудничестве с иракскими властями и властями Иракского Курди-

стана. Особенно важной при составлении ряда досье оказалась информация, со-

держащаяся во внутренних административных документах ИГИЛ, собранных 

Группой. 

32. Подготавливая эти материалы в сочетании с контекстуальными юридиче-

скими заключениями, Следственная группа в итоге стремится заложить проч-

ную независимую основу для судебного преследования членов ИГИЛ в ходе 

национальных разбирательств.  

33. В увязке с этой независимой работой по формированию досье Следствен-

ная группа, как об этом подробнее говорится в разделе IV, заключила соглаше-

ние с Высшим судебным советом Ирака в целях содействия совместному с ирак-

скими следственными судьями составлению досье в преддверии создания в 

Ираке правовой базы для судебного преследования за совершенные ИГИЛ пре-

ступления как за военные преступления, преступления против человечности и 

геноцид. Предполагается, что первые досье, составляемые в рамках этой дого-

воренности, будут готовы во второй половине 2021 года. 
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  Адресная поддержка: выполнение запросов об оказании помощи в ходе 

текущих разбирательств 
 

34. В течение отчетного периода в Ираке предпринимались согласованные 

усилия по содействию принятию внутреннего законодательства, закладываю-

щего основу для судебного преследования членов ИГИЛ в Ираке за военные 

преступления, преступления против человечности и геноцид. Более подробная 

информация об этом содержится в разделе IV.  

35. Параллельно с этим все большее число других государств демонстрируют 

готовность и способность продолжать судебное преследование членов ИГИЛ за 

международные преступления, свидетельством чему в последнее время стали 

судебные разбирательства, проводимые в ряде европейских государств-членов.  

36. Эти позитивные сдвиги также открывают перед Группой более широкие 

возможности для оказания поддержки текущим разбирательствам. Как более по-

дробно показано в разделе V, в этой связи Группа усовершенствовала те формы 

помощи, которые она может оказывать, в том числе: сличение доказательств, 

имеющихся у национальных властей, с доказательствами, имеющимися у 

Группы; поиск и опрос свидетелей и потерпевших, способных дать показания, 

имеющие отношение к текущим расследованиям национальных властей; про-

должение целенаправленного сбора доказательств, имеющих отношение к та-

ким разбирательствам, в консультации с национальными властями.  

37. Для того чтобы более эффективно выявлять и использовать возможности 

для оказания поддержки текущим расследованиям и судебным разбиратель-

ствам, Следственная группа создала комплексную систему наблюдения за наци-

ональными уголовными разбирательствами, имеющими отношение к ее след-

ственной работе. Группа также держит под полным контролем прошлые за-

просы, чтобы иметь возможность самостоятельно выходить на контакт с нацио-

нальными властями в тех случаях, когда у нее появляются важные дополнитель-

ные доказательства. 

38. Как указано в разделе III, помимо развития трех основных направлений 

деятельности, о которых говорилось выше, Группа продолжала также создавать 

свои архивы и хранилище доказательственных материалов в целях занесения и 

сохранения в них как можно более широкого круга материалов в соответствии с 

международными стандартами. Тем самым Группа стремится создать для вла-

стей Ирака и других стран постоянный ресурс на будущее для расследования 

преступлений ИГИЛ. 

 

 

 C. Состав и технические средства Следственной группы 
 

 

39. В настоящее время в состав Следственной группы входят в общей сложно-

сти 155 человек, в том числе 134 сотрудника. Дальнейший набор на вакантные 

должности в настоящее время приостановлен ввиду моратория, введенного в 

связи с финансовым положением, в котором в данный момент находится Орга-

низация. 

40. Обеспечение гендерного и географического баланса остается одной из при-

оритетных задач, и в настоящее время женщины составляют 46 процентов ос-

новного и вспомогательного персонала, а на старших руководящих должностях 

в Группе достигнут гендерный баланс. В составе Группы по-прежнему пред-

ставлены все региональные группы Организации Объединенных Наций.  

  



S/2020/1107 
 

 

12/25 20-15012 

 

41. За отчетный период в консультации с правительством Ирака было увели-

чено число национальных экспертов, назначенных в состав Группы. Ожидается, 

что благодаря использованию внебюджетных средств и заполнению остаю-

щихся вакансий в предстоящий отчетный период будут назначены еще восемь 

национальных экспертов. 

 

  Предоставление экспертов государствами-членами 
 

42. Следственная группа, как и прежде, приветствует поддержку со стороны 

государств-членов, выражающуюся в предоставлении экспертов в соответствии 

с пунктом 14 резолюции 2379 (2017). В настоящее время национальными вла-

стями Австралии, Германии, Иордании, Саудовской Аравии, Финляндии и Шве-

ции предоставлено в общей сложности восемь экспертов. Недавно еще не-

сколько государств также подтвердили Группе свое намерение предоставить 

персонал, в том числе ведущих экспертов по расследованию преступлений, свя-

занных с культурным наследием. 

 

  Служебные помещения и технические средства Следственной группы 
 

43. После длительной паузы, вызванной пандемией COVID-19, в сентябре воз-

обновилось строительство криминалистической лаборатории в служебном ком-

плексе Группы в Багдаде. Эта лаборатория, строительство которой теперь пла-

нируется завершить в декабре, позволит Группе проводить широкий круг кри-

миналистических экспертиз на местах, включая проверку подлинности видео-

материалов и экспертизу цифровых доказательств. На базе лаборатории Группа 

также намерена организовать специализированную подготовку представителей 

иракских властей. 

44. Группа также укрепила свою техническую базу в отделении в Дахуке, усо-

вершенствовав технологическую инфраструктуру для проведения опросов сви-

детелей. В отделение в Дахуке были переведены дополнительные сотрудники, 

главным образом для того, чтобы расширить контакты с основными затрону-

тыми общинами на севере Ирака, еще лучше интегрировать следственные и ана-

литические функции Группы и тем самым повысить общую эффективность 

следственной деятельности. 

 

 

 III. Следственная работа: сбор и хранение 
доказательственных материалов 
 

 

45. Хотя в отчетный период Группа была вынуждена сократить объем след-

ственной работы на местах в Ираке из-за трудностей, вызванных пандемией 

COVID-19, связи с национальными сторонами и международными партнерами 

в сочетании с техническим совершенствованием ее работы способствовали 

дальнейшему расширению доказательственной базы.  

 

 

 A. Сбор документов, свидетельских показаний и цифровых 

доказательств 
 

 

46. Группа продолжала углублять сотрудничество с иракскими националь-

ными ведомствами в деле сбора имеющихся документальных материалов, следя 

за тем, чтобы полевые мероприятия по сбору доказательств были направлены на 

восполнение основных пробелов, выявленных в доказательственной базе.   

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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47. Ключевыми партнерами остаются суды и Министерство юстиции Ирака, 

которые предоставляют разнообразные досье и основные доказательственные 

материалы, имеющие отношение к следственным приоритетам Группы. Группа, 

как и прежде, высоко ценит поддержку, оказываемую контртеррористическим 

судом Талль-Кайфа, Мосул, который в течение отчетного периода предоставил 

большое число свидетельских показаний и других документальных доказа-

тельств, имеющих отношение к расследованию дел высокопоставленных членов 

ИГИЛ, причастных к преступлениям в Мосуле и Синджаре. Аналогичным обра-

зом, суд Карха предоставил Группе ряд соответствующих материалов, включая 

досье и видеоматериалы, для нужд текущей работы над финансовыми аспектами 

преступлений ИГИЛ, а также расследования дел высокопоставленных членов 

ИГИЛ, содержащихся в настоящее время под стражей. Это сотрудничество 

включает в себя широкую поддержку в форме выполнения последующих запро-

сов Группы после предоставления соответствующих материалов. Что касается 

расследований, проводимых Группой в связи с нападениями ИГИЛ на сотрудни-

ков судебных органов в Мосуле, то важную поддержку в этой связи оказывает 

также Высший судебный совет, предоставляя досье с подробной информацией 

о предыдущих расследованиях таких преступлений, а также оказывая помощь 

более общего плана членам Группы. 

48. Как указано далее в разделе IV, Группа быстро расширяет свою работу с 

иракскими национальными ведомствами по оцифровке имеющихся докумен-

тальных материалов и извлечению в криминалистических целях цифровых до-

казательств из электронных устройств, конфискованных у членов ИГИЛ.  

49. Группа приветствовала значительную поддержку, оказанную в отчетный 

период региональным правительством Курдистана, в частности управлением ко-

ординатора международных коммуникаций, благодаря которой в ответ на за-

просы о предоставлении информации был собран целый ряд доказательствен-

ных материалов. Группа особенно признательна за поддержку, оказанную пре-

мьер-министром и председателем правительства Иракского Курдистана в обес-

печении эффективного удовлетворения запросов Группы о предоставлении ин-

формации. 

50. В ответ на срочный запрос о предоставлении информации в связи с рассле-

дованиями Группы в Синджаре власти Иракского Курдистана, включая контр-

террористический департамент Совета безопасности Иракского Курдистана, 

предоставили соответствующие аналитические отчеты и списки задержанных, 

которых можно опросить. Кроме того, власти Иракского Курдистана, отвечаю-

щие за поиск и спасение людей, похищенных ИГИЛ, предоставили широкий 

спектр вещественных доказательств, включая свидетельские показания и ауди-

озаписи опросов. 

51. В течение отчетного периода одним из важных событий в деятельности 

Группы по сбору доказательств стало внедрение технологических новшеств: 

была создана новая цифровая платформа «Шухуд», позволяющая давать показа-

ния, касающиеся преступлений ИГИЛ, потерпевшим и членам затронутых об-

щин. Пользователи «Шухуд», дав осознанное согласие и ответив на провероч-

ные вопросы, могут предоставлять Группе тексты, документы, изображения или 

сведения о предполагаемых местах совершения преступлений ИГИЛ, а также 

контактную информацию для дальнейшего взаимодействия. Полученная инфор-

мация сортируется и анализируется соответствующими полевыми следствен-

ными группами.  

52. Сбор показаний потерпевших и свидетелей преступлений, совершенных 

ИГИЛ, остается одной из главных задач Группы. Адаптируясь к трудностям, воз-

никшим вследствие пандемии COVID-19, Группа оперативно ввела в действие 
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типовой регламент проведения дистанционных опросов и проверок. Эти методы 

доказали свою успешность, позволив следователям продолжать эффективное 

взаимодействие со свидетелями и потерпевшими, в том числе посредством 

сбора свидетельских показаний. 

53. При проведении всех опросов Следственная группа продолжала учитывать 

перенесенный травматический опыт, стремясь создать условия, при которых 

свидетели могли бы давать максимально полную информацию, и в полной мере 

заботясь при этом об их благополучии. В этой связи Группа по защите и под-

держке свидетелей разработала инструкции и организовала внутренние тре-

нинги для улучшения навыков общения следователей с уязвимыми свидетелями 

в соответствии с передовой практикой.  

54. Опираясь на экспертные знания четырех клинических психологов, которые 

в настоящее время входят в состав Следственной группы, Группа по защите и 

поддержке свидетелей также продолжает проводить предварительное психоло-

гическое тестирование потерпевших и свидетелей, а также следить за их состо-

янием, проводить с ними беседы по окончании опроса и направлять их в мест-

ные службы психосоциальной поддержки на основе договоренностей, подкреп-

ленных меморандумами о взаимопонимании с такими организациями. Эти кли-

нические психологи также предоставляют следователям помощь и консультации 

по адаптации методов ведения опросов таким образом, чтобы учесть специфи-

ческие нужды травмированных или уязвимых свидетелей. Эти мероприятия, 

осуществляемые за счет внебюджетного взноса правительства Нидерландов, 

имеют особенно важное значение при контактах с общинами, которые плохо 

знакомы с проблемами психического здоровья и симптомами и последствиями 

психологических травм. 

 

 

 B. Раскопки мест массовых захоронений 
 

 

55. В течение отчетного периода Следственная группа продолжала оказывать 

содействие раскопкам мест массовых захоронений в Ираке.  Несмотря на огра-

ничения, связанные с пандемией COVID-19, был достигнут ряд крупных успе-

хов. 

56. Одним из ключевых событий стало проведение Группой в тесном сотруд-

ничестве с правительством Ирака и Международной комиссией по без вести 

пропавшим лицам всеобъемлющего обзора приоритетов деятельности в области 

раскопок, который привел к выработке общей стратегии раскопок мест массо-

вых захоронений. После принятия этой стратегии Следственная группа приняла 

участие в ряде совместных мероприятий по планированию под руководством 

комитета, назначенного правительством для координации действий с Группой, 

определив общие приоритетные места раскопок в соответствии как с националь-

ным планом по раскопкам мест массовых захоронений, так и со стратегией след-

ственной работы Группы.  

57. На основе этой общей концепции действий Группа недавно начала оказа-

ние поддержки иракским властям и региональному правительству Курдистана в 

проведении с криминалистическими целями археологических раскопок двух 

мест массовых захоронений в округе Синджар и связанном с этим сборе данных 

о пропавших без вести лицах. В частности, Следственная группа руководила 

оказанием содействия работам на объекте в Солахе, известном как «могила ма-

терей», в которой, как предполагается, находятся останки примерно 80 женщин-

членов общины езидов из деревни Кочо, которых ИГИЛ, по сообщениям, сочло 

уже миновавшими детородный возраст и казнило в ходе массовых убийств, со-

вершенных в августе 2014 года. Одновременно Следственная группа оказала 
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поддержку в проведении раскопок еще одного захоронения в самой деревне 

Кочо — последних раскопок в этом населенном пункте.  

58. В ходе этих раскопок криминалисты-антропологи, специалисты по судеб-

ной медицине и следователи Группы предоставляли национальным властям тех-

нические консультации и помощь, с тем чтобы обеспечить проведение меропри-

ятий в соответствии с международными стандартами. Была также оказана по-

мощь в таких вопросах, как маркировка участков, обследование поверхности, 

обеспечение сохранности места преступления, соблюдение соответствующих 

протоколов работы на местах, заполнение форм по сбору доказательств, а также 

классификация и упаковка доказательственных материалов. Одновременно в 

Синджаре продолжается кампания по сбору данных с целью опознания останков 

на основе анализа ДНК и возвращения ранее неопознанных останков родствен-

никам. 

59. В сотрудничестве с национальным координационным комитетом Группа 

также организовала совместную с национальными властями и Международной 

комиссией по без вести пропавшим лицам информационную кампанию для об-

щественности в связи с началом раскопок в Институте Солаха и в деревне Кочо. 

Группа стремилась обеспечить, чтобы такая работа велась на основе уважения 

религиозных и культурных обычаев, а также учитывала потребности и пожела-

ния семей погибших. Помощь, оказываемая на объектах, включала осуществле-

ние комплексного плана психосоциальной поддержки в консультации с Между-

народной организацией по миграции и неправительственными организациями, 

чтобы потерпевшие и затронутые общины могли получить необходимую по-

мощь в процессе раскопок. 

60. В рамках общей стратегии раскопок мест массовых захоронений Группа 

также согласовала еще два приоритетных места в округе Мосул, где раскопки 

начнутся сразу же после завершения криминалистических работ на объектах в 

округе Синджар. Раскопки будут проводиться на объекте в Загрутии, а также в 

тюрьме Бадуш. Подготовка к раскопкам на обоих объектах была начата в марте, 

но впоследствии отложена из-за введения в Ираке ограничений на поездки, вы-

званных пандемией COVID-19. Участок, на котором будут вестись раскопки в 

ходе первого этапа стратегии, был окончательно определен в мухафазе Анбар, к 

северу от Эр-Рамади.  

61. В соответствии со стратегией раскопок мест массовых захоронений Группа 

также согласовала ключевые приоритеты в области создания потенциала и ока-

зания технической помощи управлению по массовым захоронениям Фонда му-

чеников и медико-юридическому управлению Министерства здравоохранения 

Ирака. Эта программа будет включать дальнейшие очные тренинги по исполь-

зованию оборудования международного образца, ранее предоставленного Груп-

пой иракским властям, в том числе портативных трехмерных лазерных скане-

ров, предназначенных для нужд судебной антропологии и медицинских экспер-

тиз. 

62. Признавая огромное значение возвращения останков погибших родствен-

никам, Следственная группа продолжала сотрудничать с иракскими властями в 

планировании возвращения останков, ранее эксгумированных в деревне Кочо. 

Специальный советник подчеркнул, что возвращение и достойное захоронение 

останков должно стать первоочередной задачей, учитывая, что меры, связанные 

с COVID-19, ослаблены, а работы полностью возобновлены.  

63. Группа признательна Соединенным Штатам за щедрые финансовые 

взносы, за счет которых осуществлялись мероприятия, описанные в пунктах 55–

63. 
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 C. Хранение и анализ доказательств и работа с ними 
 

 

64. За последние шесть месяцев Следственная группа внесла ряд усовершен-

ствований в политику и кадровую структуру, чтобы эффективно использовать 

свои возможности для работы с доказательствами. Эти меры основываются на 

полном внедрении в течение предыдущего отчетного периода комплексной си-

стемы управления доказательствами в течение всего жизненного цикла и пакета 

электронных средств обнаружения. 

65. В этой связи Группа реорганизовала и расширила свой отдел по работе с 

доказательствами, чтобы он эффективнее обрабатывал растущий объем посту-

пающих доказательств, что предполагало создание специальной группы, отве-

чающей за предварительный анализ всех собранных доказательств. Кроме того, 

Группа ввела в действие усовершенствованный план хранения доказательств, 

чтобы сократить промежуток времени между регистрацией доказательства и его 

получением для анализа.  

66. Созданная Группой система управления доказательствами в течение всего 

жизненного цикла также продолжает совершенствоваться для лучшего удовле-

творения потребностей следователей и аналитиков. Были внесены усовершен-

ствования в управление следственной работой и разработаны новые инстру-

менты для эффективного выполнения запросов об оказании помощи, поступаю-

щих в Группу.  

67. Группа также продолжает разрабатывать и осваивать новые технологии для 

решения задач анализа больших объемов электронных и мультимедийных дан-

ных. В сотрудничестве с Международным вычислительным центром Организа-

ции Объединенных Наций и инициативой корпорации «Майкрософт» под назва-

нием «Технологии во имя социальных перемен и искусственный интеллект на 

службе гуманитарной деятельности» Следственная группа создает современную 

платформу для анализа доказательств, которая будет использовать облачные вы-

числительные системы для более эффективной фильтрации и обработки соот-

ветствующих данных. Эта платформа расширит круг возможностей Группы, 

включив в него функцию обнаружения и распознавания лиц в больших массивах 

изображений и видеоматериалов; машинный перевод текстов с арабского и курд-

ского языков на английский; индексирование изображений и видеороликов; ав-

томатическое распознавание речи на арабском языке для преобразования речи в 

текст; автоматическое определение и маркировку видеороликов с графическим 

контентом. 

68. Предполагается, что эта платформа заработает до конца 2020 года, что поз-

волит быстро повысить доступность доказательств для анализа и сократить по-

требность в анализе больших файловых массивов отдельными членами Группы.  

 

 

 IV. Обеспечение привлечения к ответственности на основе 
сотрудничества с национальными субъектами 
 

 

69. Эффективное осуществление мандата Следственной группы по-прежнему 

зависит от тесного партнерства с национальными структурами на всей террито-

рии Ирака. В течение отчетного периода Группа продолжала укреплять свои от-

ношения с национальными ведомствами, религиозными лидерами, неправитель-

ственными организациями и другими структурами. 
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 A. Создание правовой основы для судебного преследования за 

преступления, совершенные «Исламским государством Ирака 

и Леванта», как за военные преступления, преступления 

против человечности и геноцид в Ираке 
 

 

70. В октябре Совет представителей Ирака официально приступил к обсужде-

нию законодательства, закладывающего правовую основу для судебного пресле-

дования членов ИГИЛ в Ираке за военные преступления, преступления против 

человечности и геноцид. Этот законодательный акт, представленный Совету 

представителей президентом Ирака, также служит каналом, через который со-

бранные Группой доказательства могут использоваться в ходе таких разбира-

тельств в соответствии с резолюцией 2379 (2017) Совета Безопасности. 

71. После рассмотрения акта в первом чтении в Совете Специальный советник 

и глава Группы вступил в контакт с ключевыми национальными партнерами, 

включая политических лидеров, членов Совета представителей и работников 

юстиции, для обсуждения возможностей, которые эта национальная инициатива 

может открыть в плане привлечения членов ИГИЛ к ответственности за совер-

шенные ими преступления. В ходе этих обсуждений особое внимание было уде-

лено тому, как в таком нормативном документе может быть учтено выраженное 

многими потерпевшими пожелание, чтобы преступления ИГИЛ разбирались на 

основании национального законодательства таким образом, чтобы это отражало 

всю тяжесть последствий этих преступлений для их общин. В этой связи Спе-

циальный советник также контактировал со старшими представителями регио-

нального правительства Курдистана, проведя при содействии Группы последу-

ющее рабочее заседание для обсуждения законопроекта.  

 

 

 B. Взаимодействие и сотрудничество с правительством Ирака 
 

 

72. Хотя пандемия COVID-19 серьезно затруднила оперативную деятельность 

Группы, отчетный период был отмечен значительным укреплением ее сотрудни-

чества с правительством Ирака. Расширение сотрудничества с национальным 

координационным комитетом привело к согласованию стратегических основ де-

ятельности по ряду ключевых направлений, включая раскопки мест массовых 

захоронений; оказание поддержки иракским властям в принятии мер по защите 

свидетелей; осуществление под руководством Группы крупного проекта по 

оцифровке доказательств. 

73. Следственная группа также продолжает контактировать с комитетом в це-

лях содействия назначению в состав Группы дополнительных национальных 

экспертов и определения порядка обмена доказательствами с компетентными 

иракскими органами в соответствии с ее кругом ведения.  

74. Важным шагом было заключение Следственной группой соглашения с 

Высшим судебным советом Ирака об оказании поддержки иракским следствен-

ным судьям в составлении досье для судебного преследования членов ИГИЛ за 

военные преступления, преступления против человечности и геноцид. В пред-

дверии принятия в Ираке законодательства, закладывающего правовую основу 

для такого судебного преследования, Группа будет проводить тренинги и ин-

структажи для отдельных судей в целях составления досье на основе доказа-

тельственных материалов, уже имеющихся у иракских властей.  Группа поддер-

живает тесные контакты с Высшим судебным советом в целях подбора конкрет-

ных судей, которые будут привлечены к участию в этом проекте. Аналогичные 

договоренности были также достигнуты с Судебным советом Иракского Курди-

стана. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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75. На основе предварительных консультаций со следственными судьями, ото-

бранными для работы с Группой по проекту, уже определены первоначальные 

досье, которые будут составляться в связи с организованной ИГИЛ системой 

сексуального рабства и деятельностью высокопоставленного члена ИГИЛ, нахо-

дящегося под стражей в настоящее время. Группа признательна правительству 

Дании за финансовую поддержку, которая сыграла решающую роль в организа-

ции тренингов и других форм технической помощи в рамках этой инициативы.  

76. Как отмечается в разделе III, при осуществлении своего мандата Группа 

продолжала также эффективно сотрудничать с ключевыми государственными 

ведомствами и министерствами. 

77. Помимо этого, канцелярия премьер-министра также продолжала оказывать 

Группе необходимую оперативную помощь через Национальный оперативный 

центр: в течение отчетного периода была оказана поддержка полевым миссиям 

посредством координации действий соответствующих органов безопасности. 

Такая поддержка имела особое значение, поскольку Группа адаптировала свои 

процедуры с учетом национальных правил, касающихся борьбы с пандемией 

COVID-19. 

78. В течение отчетного периода Специальный советник также продолжал вза-

имодействовать с высокопоставленными членами правительства Ирака, чтобы 

упрочить сотрудничество в деле достижения стратегических целей Следствен-

ной группы. Эти консультации включали в себя встречи на высоком уровне с 

президентом, министром иностранных дел, министром обороны, министром юс-

тиции, министром внутренних дел, руководителем управления военной раз-

ведки Министерства обороны и командующим службой борьбы с терроризмом. 

Специальный советник, как и прежде, признателен верховному судье и главе 

Высшего судебного совета за постоянное руководство и поддержку.  

79. Специальный советник был также рад возможности несколько раз встре-

титься с президентом и премьер-министром Иракского Курдистана и министром 

внутренних дел этого региона для обсуждения деятельности Группы и оказания 

ею поддержки властям Иракского Курдистана.  

 

 

 C. Наращивание потенциала иракских властей 
 

 

80. Как неоднократно отмечалось в настоящем докладе, Следственная группа 

продолжала расширять усилия по обмену знаниями и оказанию технической по-

мощи иракским властям в соответствии с пунктом 39 круга ведения.  

81. В течение отчетного периода Следственная группа тесно сотрудничала с 

иракскими властями и властями Иракского Курдистана в осуществлении круп-

ного проекта, направленного на оказание таким структурам поддержки в архи-

вировании и оцифровке доказательственных материалов, касающихся преступ-

лений ИГИЛ, в соответствии с международными стандартами, а также в извле-

чении данных из электронных устройств, ранее использовавшихся ИГИЛ. В 

рамках этого проекта, осуществляемого при финансовой поддержке Европей-

ского союза, Следственная группа, как ожидается, сможет оказать содействие 

архивированию и оцифровке нескольких миллионов документов и цифровых 

материалов, имеющих отношение к ее следственной деятельности.  

82. В предыдущий отчетный период совместно с управлением военной раз-

ведки был успешно осуществлен первоначальный пилотный проект, в рамках 

которого Группа уже смогла оказать помощь в оцифровке и извлечении более 

60 000 документов. Такое доказательство успешности концепции заложило ос-

нову для вывода проекта на новый уровень, и в настоящее время Группа 
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работает с еще более чем 15 структурами в Ираке, в том числе в Иракском Кур-

дистане. 

83. К этому проекту подключились основные судебные партнеры, в том числе 

суды Карха, Эр-Русафы и Талль-Кайфа, и Группа также тесно сотрудничает с 

Консультативным советом по национальной безопасности и национальным ко-

ординационным комитетом для охвата этим проектом оборонных, силовых и 

других государственных ведомств, располагающих информацией, которая имеет 

отношение к преступлениям ИГИЛ.  

84. Учреждения-бенефициары заполнили вопросники с описанием своих ар-

хивов, на основе которых были разработаны подробные планы оцифровки в 

преддверии выездов Группы на места для проведения оценки в ближайшем бу-

дущем. Ожидается, что в 2020 году будет выполнен ряд оценок на местах наряду 

с установкой основного оборудования в соответствующих государственных ве-

домствах и национальных судах. Благодаря этим усилиям Группа надеется су-

щественно пополнить хранилища доказательственных материалов ключевых 

национальных партнеров, а также упрочить основу для возможной централиза-

ции хранилищ доказательств в Ираке. 

85. Следственная группа также продолжала взаимодействовать с иракскими 

властями в вопросе о возможном создании специализированного департамента 

по защите свидетелей в дополнение к подготовке учебного семинара для соот-

ветствующих национальных служб психосоциальной и психиатрической по-

мощи, который должен быть проведен до конца года. Группа признательна наци-

ональному координационному комитету за ту роль, которую он играет в содей-

ствии осуществлению этих инициатив.  

86. Как отмечается в разделе III, в течение отчетного периода Группа продол-

жала подчеркивать свой твердый настрой на организацию тренингов для сотруд-

ников национальных учреждений, занимающихся раскопками мест массовых за-

хоронений, с тем чтобы их работа велась в соответствии с международными 

стандартами. 

87. Следственная группа также продолжала усилия по повышению осведом-

ленности о своем мандате и деятельности ключевых национальных партнеров, 

в том числе путем проведения в октябре семинара для соответствующих проку-

роров и чиновников регионального правительства Курдистана.  

 

 

 D. Работа в партнерстве со всеми слоями иракского общества 
 

 

88. Для того чтобы ее следственная работа опиралась на знания и опыт всех 

пострадавших групп населения в Ираке, Следственная группа продолжала уде-

лять первоочередное внимание взаимодействию с религиозными деятелями, 

группами потерпевших, неправительственными организациями и местными об-

щественными деятелями. 

89. В отчетный период Следственная группа укрепила институциональную ос-

нову взаимодействия как с национальными неправительственными организаци-

ями, так и с их международными партнерами, создав Форум для диалога 

ЮНИТАД-НПО.  

90. Благодаря Форуму Группа будет использовать свое постоянное взаимодей-

ствие с иракскими и международными неправительственными организациями 

для обсуждения ключевых областей, в которых сотрудничество могло бы повы-

сить эффективность выполнения ее мандата. После первоначальных встреч в 

июне 2020 года с более чем 50 неправительственными организациями и 
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последующего процесса письменного согласования в октябре была принята пер-

воначальная структура, цели и принципы, определяющие работу Форума.  

91. 28 октября 2020 года состоялось первое тематическое заседание Форума на 

тему «Расширение возможностей общественных деятелей и людей, пострадав-

ших от рук ИГИЛ, для участия в усилиях по привлечению к ответственности». 

Была также создана специальная рабочая группа для содействия диалогу между 

Следственной группой и иракскими неправительственными организациями по 

вопросам, для обсуждения которых важен учет национального контекста.   

92. Опираясь на принятый в предыдущий отчетный период знаковый документ 

под названием «Межконфессиональное заявление о тех, кто пострадал от рук 

ДАИШ», Следственная группа продолжала укреплять взаимодействие с ирак-

скими религиозными властями. В июле более 150 религиозных деятелей и вид-

ных руководителей приветствовали межконфессиональное заявление на вирту-

альной конференции, организованной совместно Группой, Канцелярией по пре-

дупреждению геноцида и по вопросу об ответственности по защите и организа-

цией «Религии за мир». Все подписавшие это заявление, а также религиозные 

лидеры из ряда других государств-членов обсудили вопрос о том, каким образом 

его принципы могут быть переведены в плоскость практических действий в 

Ираке и использованы в качестве платформы для мобилизации морального по-

тенциала религиозных деятелей на поддержку всех потерпевших и борьбу с 

насильственным экстремизмом. 

93. В течение отчетного периода Группа по защите и поддержке свидетелей 

укрепляла отношения с ключевыми неправительственными структурами в 

сфере психосоциальной поддержки, уделяя особое внимание закладыванию ос-

нов сотрудничества в деле оказания помощи и специализированных лечебных 

услуг уязвимым жертвам, в частности тем, кто пострадал от сексуального наси-

лия в связи с конфликтом.  

94. Группа также продолжает оказывать техническую поддержку ключевым 

партнерам в области защиты свидетелей и психосоциальной подготовки, при 

этом для ряда национальных неправительственных организаций были организо-

ваны учебные программы по охране психического здоровья, посвященные ви-

карным травмам и подходам, учитывающим в первую очередь интересы потер-

певших. 

 

 

 V. Сотрудничество в целях поддержки деятельности 
Следственной группы 
 

 

 A. Взаимодействие с государствами-членами и оказание 

поддержки текущим национальным разбирательствам 
 

 

95. В соответствии со своим мандатом и кругом ведения Группа продолжала 

следить за тем, чтобы ее следственная и аналитическая работа была сфокусиро-

вана и выстроена таким образом, чтобы вносить эффективный вклад в текущие 

процессы привлечения к ответственности.  

96. Как неоднократно отмечалось в настоящем докладе, в судебных разбира-

тельствах в Ираке имел место ряд позитивных сдвигов, включая начало совмест-

ного формирования досье Группой и соответствующими следственными судь-

ями и принятие согласованных мер по созданию национальной правовой основы 

для судебного преследования членов ИГИЛ за военные преступления, преступ-

ления против человечности и геноцид. 
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97. Группа также смогла улучшить оказание помощи другим национальным 

органам по их запросам, опираясь на широкое взаимодействие с иракскими вла-

стями. На сегодняшний день в общей сложности восемь государств направили 

Группе официальные запросы относительно возможной поддержки текущих 

национальных разбирательств по преступлениям, совершенным ИГИЛ, а ряд 

других государств заявили о своем намерении направить запросы о помощи в 

ближайшем будущем. 

98. В течение отчетного периода Группа смогла внести свой вклад в процессы 

привлечения к ответственности, используя различные формы поддержки, в том 

числе путем дальнейшего использования своей ныне полностью отлаженной си-

стемы управления доказательствами в течение всего жизненного цикла  и пакета 

электронных средств обнаружения. Наряду со значительным расширением до-

казательственной базы эта технология позволила Группе уверенно идентифици-

ровать информацию, имеющую значение для ряда текущих национальных рас-

следований и разбирательств. 

99. Благодаря плотному сотрудничеству с иракскими судами и другими наци-

ональными ведомствами Группа смогла также выявить ряд документов, под-

крепляющих текущие национальные разбирательства в государствах-членах, 

включая анализ обширных баз кадровых данных ИГИЛ, полученных с цифро-

вых устройств благодаря сотрудничеству с иракскими властями.  

100. Группа также смогла оказать специализированную поддержку националь-

ным властям путем сбора свидетельских показаний, имеющих отношение к те-

кущим разбирательствам. Это, в свою очередь, привело к сбору информации и 

опознанию лиц, представляющих интерес, и Группа смогла сверить эти данные 

с собственной доказательной базой.  

 

 

 B. Обеспечение согласованности действий со структурами 

системы Организации Объединенных Наций 
 

 

101. В течение отчетного периода Следственная группа продолжала укреплять 

механизмы сотрудничества с давними партнерами из системы Организации 

Объединенных Наций, налаживая при этом новые каналы взаимодействия.  

102. С учетом оперативных трудностей, возникших в связи с COVID-19, Группа 

тесно сотрудничала с Миссией Организации Объединенных Наций по оказанию 

содействия Ираку (МООНСИ) в руководстве принятием общенациональных мер 

по смягчению последствий, что дало возможность Следственной группе оста-

вить «критический след» в Ираке, обеспечивая охрану здоровья и безопасность 

своего персонала и одновременно с этим продолжая приоритетные работы по 

раскопкам и следственные мероприятия. Группа хотела бы выразить признатель-

ность МООНСИ и Специальному представителю Генерального секретаря по 

Ираку Жанин Хеннис-Плассхарт за неоценимую помощь, оказанную ими в от-

четный период. Группа также наладила эффективное взаимодействие со Служ-

бой по вопросам деятельности, связанной с разминированием, в Ираке, зало-

жившее основу для совместной оценки минной опасности и взрывоопасности 

массового захоронения в Алу-Антаре в округе Талль-Афар. 

103. Группа была также признательна Комитету Совета Безопасности, учре-

жденному резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому 

государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними ли-

цам, группам, предприятиям и организациям, за то, что в отчетный период он 

откликнулся на просьбу о предоставлении информации о высокопоставленном 

члене ИГИЛ, в отношении которого Группа проводит расследование.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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104. Как упоминалось выше, Группа также продолжала плодотворное сотруд-

ничество с Канцелярией по предупреждению геноцида и по вопросу об ответ-

ственности по защите в том, что касается привлечения религиозных властей к 

поддержке действий, предпринимаемых в соответствии с межконфе ссиональ-

ным заявлением. В этой связи в течение отчетного периода Следственная группа 

была рада войти в состав Межучрежденческой целевой группы Организации 

Объединенных Наций по вопросам религии и развития.  

 

 

 C. Сотрудничество с другими структурами 
 

 

105. В течение отчетного периода Следственная группа также стремилась к 

дальнейшему расширению участия научных учреждений, структур частного 

сектора и других партнеров в ее работе. 

106. Что касается научных учреждений, то Группа была рада наладить партнер-

ские связи с Университетом Дахука для организации перевода на английский 

язык крупной публикации о преступлениях, совершенных против общины ези-

дов в Ираке. В дополнение к разработке полевого руководства по наилучшей 

практике, о чем говорится в разделе VI, подразделение Стэнфордского универ-

ситета, занимающееся вопросами охраны психического здоровья лиц, постра-

давших от нарушения прав человека, оказывает поддержку Группе путем подго-

товки экспертных отчетов о последствиях для здоровья, в которых обобщаются 

имеющиеся данные о психическом здоровье лиц, пострадавших от преступле-

ний ИГИЛ. 

107. В течение отчетного периода Следственная группа также организовала 

учебные программы для своих сотрудников на основе соглашений о сотрудни-

честве с организацией «Врачи за права человека» и Институтом международных 

уголовных расследований. Курс организации «Врачи за права человека» посвя-

щен передовой практике судебного документирования и оценки вещественных 

доказательств международных преступлений, связанных с сексуальным и ген-

дерным насилием в отношении женщин, подростков и детей. Курс Института 

международных уголовных расследований посвящен основным навыкам следо-

вательской работы по расследованию массовых злодеяний в соответствии с меж-

дународными стандартами. 

108. Через свою Группу по защите и поддержке свидетелей Следственная 

группа планирует также укрепить свою сеть служб психосоциальной и медицин-

ской помощи, создав интерактивный каталог, предоставляющий последние дан-

ные о доступных, конфиденциальных и учитывающих гендерный фактор служ-

бах поддержки потерпевших.  

109. В целях дальнейшего укрепления взаимодействия с соответствующими 

национальными ведомствами Группа была также рада получить в течение отчет-

ного периода статус ассоциированного члена Европейской сети по расследова-

ниям и уголовному преследованию в связи с геноцидом, преступлениями против 

человечности и военными преступлениями. 

 

 

 VI. Содействие привлечению к ответственности 
на международном уровне 
 

 

110. В соответствии со своим мандатом, вытекающим из пункта 3 резолю-

ции 2379 (2017), Специальный советник продолжал усилия по содействию при-

влечению к ответственности за преступления ИГИЛ на международном уровне 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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и работе с потерпевшими в целях обеспечения полного учета их интересов в 

процессе привлечения к ответственности членов ИГИЛ. 

111. Используя свою работу в Ираке как потенциальный источник передовой 

практики, Следственная группа завершает подготовку справочника и полевого 

руководства, которые станут подспорьем для следователей, работающих с уяз-

вимыми жертвами и свидетелями. Разработанный междисциплинарной группой 

совместно с подразделением Стэнфордского университета, занимающимся во-

просами охраны психического здоровья лиц, пострадавших от нарушения прав 

человека, этот справочник опирается на передовой опыт, накопленный След-

ственной группой в ходе ее полевой следственной работы, более общий между-

народный опыт и ведущую научную литературу и имеет целью обоснование и 

утверждение подхода к расследованиям, основанного на учете психологических 

травм. В предстоящий отчетный период Специальный советник намерен орга-

низовать два региональных практикума в качестве отправной точки для диалога 

между ключевыми национальными структурами по вопросам, затронутым в по-

левом руководстве. 

112. Как указывается в разделе IV, в июле Специальный советник выступил по-

средником в глобальном диалоге между религиозными общинами, используя 

межконфессиональное заявление как основу для обсуждения роли религиозных 

лидеров и деятелей в активизации национальных и международных усилий по 

привлечению к ответственности за преступления, совершенные ИГИЛ (также 

известным как ДАИШ). Участники подчеркнули, что единодушно отвергают 

насилие, совершенное ИГИЛ, и отметили важную роль, которую религиозные 

общины могут играть на глобальном уровне в преодолении последствий этих 

преступлений и предотвращении будущих преступлений.  

 

 

 VII. Финансирование и ресурсы 
 

 

113. С учетом общего финансового положения Организации и последующих 

мер, принятых для решения соответствующих проблем, Следственная группа 

была вынуждена сократить оперативные расходы в течение отчетного периода.  

114. Хотя Группа старалась проявлять творческий подход и инициативу в своих 

действиях, мораторий на набор персонала и другие вызванные этим ограниче-

ния серьезно отразились на ее работе. В этих обстоятельствах взносы, внесен-

ные государствами-членами в целевой фонд, созданный для поддержки ключе-

вых специализированных видов деятельности, оказались чрезвычайно важными 

для обеспечения дальнейшего прогресса в следственной деятельности. Группа 

признательна всем государствам, которые поддержали ее работу внебюджет-

ными взносами в отчетный период и ранее. 

115. В этой связи, как отмечается в разделе II, Соединенные Штаты усилили 

свою финансовую поддержку Группы, сделав крупный взнос на нужды, связан-

ные с раскопками мест массовых захоронений и извлечением останков погиб-

ших от рук ИГИЛ в Ираке. В рамках проектов, осуществляемых за счет отдель-

ного взноса Соединенных Штатов, Группа также активизировала расследования 

преступлений, совершенных против общин меньшинств в Ираке, причем сквоз-

ной темой этих проектов было расследование сексуальных и гендерных пре-

ступлений и преступлений против детей. Группа также признательна Соединен-

ным Штатам за их взнос на нужды межконфессиональной информационной де-

ятельности и сбора данных судебной экспертизы. 

116. Как указано в разделе II, Следственная группа, как и прежде, признательна 

Соединенному Королевству за важнейшую поддержку, которую оно оказывает, 
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в том числе за его финансовый взнос на нужды проведения расследований, ори-

ентированных на меньшинства, и за его незаменимую помощь в создании циф-

ровой платформы «Шухуд». Как отмечалось выше, финансовые средства, предо-

ставленные Европейским союзом, позволили развернуть крупный проект оциф-

ровки доказательств, который способен и существенно укрепить потенциал 

национальных органов, и расширить доказательственную базу Группы.  

117. В течение отчетного периода Германия также возобновила финансирова-

ние работы Группы по отслеживанию финансовых ресурсов, занимающейся фи-

нансовыми аспектами преступлений, совершенных ИГИЛ, и финансовыми се-

тями, которые использовались для финансирования этих преступлений в годы 

наибольшей активности ИГИЛ (2014–2016 годы).  

118. Благодаря поддержке со стороны Нидерландов Группа продолжает пользо-

ваться экспертными знаниями своих штатных клинических психологов, которые 

по-прежнему играют важную роль в обеспечении того, чтобы Группа соблюдала 

международные стандарты в своей работе со свидетелями и потерпевшими. Как 

упоминалось выше, финансовая поддержка со стороны Дании дала возможность 

организовать тренинги и мероприятия по укреплению потенциала для иракских 

следственных судей. Благодаря взносам, предоставленным Объединенными 

Арабскими Эмиратами, была продолжена и улучшена работа Группы по рассле-

дованию преступлений на сексуальной и гендерной почве и преступлений в от-

ношении детей. 

119. Следственная группа также признательна корпорации «Майкрософт» за 

вклад, который корпорация за отчетный период внесла в укрепление потенциала 

Группы в области обработки данных и работы с доказательствами. Это включало 

в себя предоставление специальной группы инженеров-программистов для ока-

зания помощи Группе в создании сложной и интерактивной системы анализа 

доказательств, основанной на новейшей технологии в области искусственного 

интеллекта. 

120. В соответствии с пунктом 14 резолюции 2379 (2017) Следственная группа 

продолжает призывать государства и региональные и межправительственные 

организации предоставлять Группе дополнительные средства, оборудование и 

услуги в поддержку осуществления ее мандата. 

 

 

 VIII. Перспективы: первоочередные задачи Следственной 
группы и стоящие перед ней проблемы 
 

 

121. В соответствии с расширенным стратегическим видением, изложенным в 

разделе II настоящего доклада, ключевые приоритеты Следственной группы в 

предстоящие шесть месяцев будут состоять в следующем: 

 a) осуществление проекта технической помощи иракским следственным 

судьям, позволяющего составлять досье, которые могут дать основания для су-

дебного преследования ИГИЛ за военные преступления, преступления против 

человечности и геноцид в национальных судах Ирака; 

 b) завершение подготовки тематических юридических заключений, име-

ющих отношение к первоначальным следственным приоритетам Группы, вклю-

чая преступления, совершенные против общины езидов в Синджаре, и массовые 

убийства, совершенные ИГИЛ в июне 2014 года в Тикрите;  

 c) продолжение осуществления совместно с иракскими ведомствами 

крупного проекта по оцифровке доказательств, в рамках которого миллионы 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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документов будут отсканированы и архивированы в соответствии с междуна-

родными стандартами. 

122. Группа будет продолжать выполнение этих приоритетных задач в тесном 

сотрудничестве с национальным координационным комитетом и ключевыми 

партнерами на всей территории Ирака, включая группы потерпевших, затрону-

тые общины и религиозных лидеров.  

 

 

 IX. Заключение 
 

 

123. Как отмечается в настоящем докладе, последние шесть месяцев были от-

мечены как многочисленными проблемами, возникшими в результате пандемии 

COVID-19, так и крупными позитивными сдвигами, которые привели к расши-

рению возможностей для оказания прямой поддержки усилиям по привлечению 

к ответственности на национальном уровне. 

124. Пандемия COVID-19 имела серьезные последствия: на протяжении боль-

шей части отчетного периода в результате введения ограничений на поездки в 

Ираке были ограничены возможности для оперативной работы. Группа стара-

лась подходить к делу вдумчиво и по-новому, опираясь на технологические ре-

шения и отдавая предпочтение тем мероприятиям, которые могут проводиться 

без необходимости присутствия на местах. Благодаря плотному сотрудничеству 

с иракскими властями Группа в настоящее время продвигается вперед в осу-

ществлении ряда приоритетных мероприятий на местах в Ираке, включая име-

ющее крайне важное значение возобновление раскопок мест массовых захоро-

нений и возвращение останков погибших родственникам. 

125. Одновременно с этим углубление сотрудничества с национальными ведом-

ствами и целенаправленные шаги иракских партнеров по совершенствованию 

внутренней правовой базы в Ираке привели к значительному укреплению ос-

новы, на которой в скором времени в стране может быть начато судебное пре-

следование членов ИГИЛ за военные преступления, преступления против чело-

вечности и геноцид. Благодаря совместным инициативам по реформе нацио-

нального законодательства, оказанию Группой поддержки иракским властям в 

составлении досье и оцифровке огромных массивов доказательств наметились 

перспективы для успешного выполнения мандата Группы.  

126. Поэтому Группа с удвоенным оптимизмом смотрит в 2021 год. Стремясь 

использовать вышеупомянутые возможности, Группа будет и впредь полагаться 

на партнерство с потерпевшими, затронутыми общинами, национальными вла-

стями и международным сообществом в целях реального привлечения членов 

ИГИЛ к ответственности за совершенные ими преступления. 

 


